
SIDEWINDER MAGNUM MUZZLE BRAKE - SIDEWINDER .22-30
CALIBER BRAKE STAINLESS STEEL

Built for Magnum Firearms

Keep the recoil of your magnum guns manageable with the addition of the
Area 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake to your barrel. This unique design
can be installed and timed easily, thanks to a unique design that surpasses
any other brake setup on the market today. The Area 419 Sidewinder Magnum
Muzzle Brake is built from the ground up to offer consumers an easy-to-install
product that requires no shims or careful, time-consuming alignment to install.
Simply torque the brake's collar to lock the unit into place. The nut turns
independently of the brake ports, ensuring that you can keep the rearward-
facing muzzle ports pointed in the direction you need while securing the
Sidewinder into place. Matte-black or stainless-steel finish Heat-treated for
durability Blue Loctite recommended for install The Area 419 Sidewinder
Magnum Muzzle Brake is machined from 17-4PH stainless steel. Brakes are
available in three different sizes.

Attributes

Name: SIDEWINDER .22-30 CALIBER BRAKE STAINLESS STEEL
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029569
Mfr. No.: 419SW-SS-308
Caliber: -
Finish: Stainless
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.279kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 105mm
Shipping length: 133mm
UPC: 810080180284

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AREA 419 Sidewinder
Magnum Muzzle Brake
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AREA 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um den Rückstoß deiner MagnumWaffen zu reduzieren und die Handhabung zu verbessern.
Es ist wichtig, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für deinen Waffentyp geeignet ist.
Verwende das Muzzle Brake nur in Verbindung mit kompatiblen Kalibern (0,2230).
Halte das Produkt und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Muzzle Brake regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Berücksichtige die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Verwende Schutzausrüstung wie Gehörschutz und Schutzbrille während der Nutzung.
Installiere das Muzzle Brake nur in einer sicheren Umgebung, die für den Umgang mit Waffen geeignet
ist.
Achte darauf, dass die Mündungsöffnungen korrekt ausgerichtet sind, um unerwünschte Rückstöße zu
vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Sammle die benötigten Werkzeuge: einen Schraubenschlüssel und gegebenenfalls einen
Schraubendreher.

Installation2.

Entferne das vorhandene Muzzle Brake, falls vorhanden.
Setze das AREA 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake auf den Lauf der Waffe.
Ziehe den Kragen der Bremsen fest, um die Einheit zu sichern. Achte darauf, dass die Mutter sich
unabhängig von den Bremsenöffnungen dreht.
Richte die nach hinten gerichteten Mündungsöffnungen in die gewünschte Richtung aus.

Nutzung3.

Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Muzzle Brake korrekt installiert ist.
Achte während des Schießens auf Veränderungen im Rückstoßverhalten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Muzzle Brake.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden und keine schädlichen Stoffe freigesetzt
werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte
an den Hersteller. Alle Produkte müssen über einen EUbasierten Kontakt verfügen, um Sicherheitsanfragen zu
bearbeiten.

Wichtige Hinweise
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates über die EU Safety GatePlattform.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Nutzung des AREA 419
Sidewinder Magnum Muzzle Brake gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the Area 419
Sidewinder Magnum Muzzle Brake
Introduction
Thank you for choosing the Area 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake. This product is designed to help
manage the recoil of your magnum firearms effectively. It is essential to follow the safety guidelines and
instructions outlined in this document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Inspect the muzzle brake for any damage or defects before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Keep the muzzle brake out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with a muzzle brake.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation can lead to malfunction or injury.
Muzzle brakes can create increased noise and muzzle blast; ensure you are in a safe location.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Do not modify the muzzle brake or attempt to disassemble it.
Ensure that the muzzle brake is securely attached before firing.
Use only approved cleaning materials and methods to maintain the muzzle brake.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults. Ensure that any minor users are supervised by a
responsible adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the barrel threads to remove any debris or residue.
Align the muzzle brake with the barrel threads.
Handtighten the muzzle brake onto the barrel.
Use a torque wrench to tighten the brake's collar as per the manufacturer's specifications. Ensure
the brake is securely locked in place.
Check that the rearwardfacing muzzle ports are directed appropriately for your shooting position.

Usage:2.

After installation, conduct a function check to ensure the muzzle brake is properly attached.



Fire the firearm in a safe area, observing all safety protocols.
Monitor the performance of the muzzle brake during use and check for any signs of loosening or
damage after each shooting session.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
If the muzzle brake is damaged or no longer functional, contact your local waste management facility for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Area 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el freno de boca Sidewinder Magnum de Area 419. Este producto está diseñado para ayudar a
controlar el retroceso de tus armas magnum. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar un funcionamiento seguro y eficaz. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y
uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado y utilizado de acuerdo con las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el freno de boca regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no se ha instalado correctamente.
Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
No modifiques el freno de boca ni lo uses de manera diferente a la que se indica en esta guía.
Utiliza solo el tipo de munición recomendado para tu arma y el freno de boca.
Mantén el área de disparo libre de obstrucciones y asegúrate de que sea segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Verifica que el cañón esté limpio y libre de residuos.

Instalación:2.

Coloca el freno de boca en el extremo del cañón.
Aprieta el collar del freno para fijar la unidad en su lugar.
La tuerca debe girar independientemente de los puertos del freno, permitiendo la correcta
orientación de los puertos.
Se recomienda usar Blue Loctite para asegurar una instalación firme.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica que el freno esté bien sujeto antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que el freno funcione
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el freno de boca, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de acero inoxidable.
No arrojes el producto en vertederos o áreas no autorizadas.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre el freno de boca Sidewinder Magnum de Area 419, por favor, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y cualquier información relevante sobre tu compra.



Guide de Sécurité du Frein de Bouche
SIDEWINDER MAGNUM d'Area 419
Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche SIDEWINDER MAGNUM d'Area 419. Ce produit est conçu pour réduire le
recul de vos armes magnum et améliorer votre expérience de tir. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il
est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du frein de bouche pour détecter d'éventuels dommages ou usures.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors du tir.
Ne pointe jamais ton arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que le frein de bouche est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne tente pas de modifier le frein de bouche ou d'utiliser des pièces non recommandées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le frein de bouche.
Rassemble les outils nécessaires : une clé pour le serrage et du Blue Loctite pour l'installation.

Installation :2.

Vis le frein de bouche sur le filetage de ton canon, en t'assurant qu'il est bien aligné.
Applique une petite quantité de Blue Loctite sur le filetage pour sécuriser l'installation.
Sers le collier du frein de bouche pour verrouiller l'unité en place. Vérifie que l'écrou tourne
indépendamment des ports.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifie que le frein est bien fixé avant chaque tir.
Observe les performances de l'arme et ajuste si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les centres de recyclage locaux qui acceptent les métaux.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets d'armes à feu et des accessoires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web d'Area 419 ou
contacte leur service client. Assuretoi de conserver le reçu d'achat et l'emballage d'origine pour toute référence
future.



En suivant ces directives, tu contribues à une utilisation sûre et efficace du frein de bouche SIDEWINDER
MAGNUM d'Area 419. Pour des rappels de sécurité et des mises à jour, consulte régulièrement la plateforme
Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di
Bocca Area 419 Sidewinder Magnum
Introduzione
Grazie per aver scelto il freno di bocca Area 419 Sidewinder Magnum. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo delle armi magnum. È fondamentale seguire le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione sicura e efficace. Questa guida è conforme al Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e fornisce informazioni chiare e utili per tutti gli utenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti relativi ai richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza guanti protettivi se necessario per evitare lesioni durante l'installazione o la rimozione.
Segui le istruzioni di installazione alla lettera per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare il freno di bocca senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.1.
Montaggio: Posiziona il freno di bocca sull'estremità della canna.2.
Serraggio: Fissa il collare del freno di bocca ruotandolo in senso orario fino a quando non è ben3.
bloccato.
Allineamento: Assicurati che le porte del freno siano orientate nella direzione desiderata.4.
Controllo Finale: Controlla che il freno di bocca sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.5.

Uso

Utilizza il freno di bocca solo con armi compatibili e nel calibro specificato (da .22 a .30).
Segui sempre le linee guida di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.
Monitora il comportamento dell'arma durante il tiro per assicurarti che il freno funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la gestione dei materiali
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente con
il tuo freno di bocca Area 419 Sidewinder Magnum.



Bruksanvisning for SIDEWINDER MAGNUM
MUZZLE BRAKE
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Area 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake. Dette produktet er designet for å
redusere rekyl fra magnumvåpen og gi en bedre skyteopplevelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye
for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk, og unngå å bruke det hvis det er synlige defekter.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyebeskyttelse, når du bruker våpen med dette
produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet med våpen som ikke er kompatible med .2230 kaliber.
Sørg for at bremsens krage er strammet ordentlig før bruk for å unngå at den løsner under skyting.
Kontroller at bremsportene er rettet i ønsket retning før du starter skyting.
Ikke forsøk å demontere bremsen mens våpenet er ladd eller i bruk.
Hold ansiktet og kroppen unna bremsportene under bruk for å unngå skader fra rekyl eller utblåsning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at løpet ditt er rent og tørt før installasjon.
Ha nødvendig verktøy tilgjengelig (for eksempel en skiftenøkkel).

Installering av bremsen:2.

Plasser bremsen på løpet og juster den slik at den passer godt.
Stram bremsens krage med skiftenøkkelen for å låse enheten på plass.
Kontroller at mutteren roterer uavhengig av bremsportene.

Bruk av bremsen:3.

Når bremsen er installert, kan du begynne å bruke våpenet som vanlig.
Husk å følge de spesifikke sikkerhetstiltakene nevnt ovenfor.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha tilgang til pålitelig informasjon og støtte.

Takk for at du valgte Area 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig
skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Hamulec
Wylotowy Area 419 Sidewinder Magnum
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup hamulca wylotowego Area 419 Sidewinder Magnum. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan hamulca wylotowego i jego mocowanie.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i regulacji produktu.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Hamulec wylotowy jest przeznaczony tylko do użycia w broni palnej o kalibrze .2230.
Nie używaj hamulca wylotowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że hamulec jest prawidłowo zainstalowany przed każdym użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz do nakrętek oraz odpowiednie smary
(np. niebieski Loctite).
Sprawdź, czy hamulec wylotowy jest w dobrym stanie.

Instalacja:2.

Nałóż hamulec wylotowy na lufę broni.
Dokręć kołnierz hamulca, aby zablokować urządzenie na miejscu.
Upewnij się, że nakrętka obraca się niezależnie od portów hamulca, co pozwala na skierowanie
tylnych portów wylotowych w odpowiednim kierunku.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, sprawdź stabilność hamulca.
Przed każdym strzałem upewnij się, że hamulec jest prawidłowo zamocowany.
Regularnie kontroluj hamulec po każdym użyciu w celu wykrycia ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj hamulca wylotowego do zwykłych odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednimi organami lub producentem.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności podczas używania hamulca wylotowego Area 419 Sidewinder Magnum jest kluczowe dla
zapewnienia bezpieczeństwa. Prosimy o stosowanie się do powyższych wytycznych i regularne sprawdzanie
stanu produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania.



SIDEWINDER MAGNUM MUZZLE BRAKE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AREA 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake tuotteen. Tämä vaimennin on suunniteltu
parantamaan ampumaaseesi suorituskykyä ja vähentämään rekyyliä. On tärkeää, että käytät tuotetta
turvallisesti ja oikein. Tässä ohjeessa esitetään turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja muita tärkeitä tietoja.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja osia asennuksessa.
Varmista, että vaimennin on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Tarkista, että alue on turvallinen ennen ampumista.
Varmista, että vaimennin on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa vaimenninta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.1.
Poista vanha vaimennin: Jos asennat uuden vaimentimen, poista ensin vanha vaimennin tai suujarru.2.
Tarkista kierre: Varmista, että piipun kierre on puhdas ja ehjä.3.
Asenna vaimennin:4.

Kiinnitä vaimentimen kaula paikalleen.
Kierrä vaimennin tiukasti paikalleen, varmistaen, että se on oikeassa kulmassa.

Käytä Loctitea: Suositellaan käyttämään sinistä Loctitea asennuksen aikana varmistaaksesi, että5.
vaimennin pysyy paikallaan.
Tarkista asennus: Varmista, että vaimennin on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.6.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallinen ja valmis käyttöön.
Tarkista, että kaikki ympärilläsi on turvallista ennen laukaisua.
Käytä asetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
materiaaleja.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista aina noudattaa paikallisia lakeja ja turvallisuusohjeita ampumaaseiden käytössä. Kiitos, että valitsit AREA
419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake. Ampumaturvallisuus on ensisijaisen tärkeää!



Säkerhetsinstruktioner för Area 419 Sidewinder
Magnum Muzzle Brake
Introduktion
Tack för att du valt Area 419 Sidewinder Magnum Muzzle Brake. Denna produkt är designad för att hjälpa till att
hantera rekyl på magnumvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen och tillbehör.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation eller justering av muzzlebromsen.
Kontrollera att muzzlebromsen är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om du är osäker på installationen eller användningen. Sök professionell hjälp vid
behov.

Instruktioner för installation och användning

Installera muzzlebromsen:1.

Kontrollera att pipan är avstängd och oladdad.
Placera muzzlebromsen på pipans mynning.
Dra åt muzzlebromsens krage för att låsa enheten på plats. Observera att muttern roterar
oberoende av bremsportarna.
Kontrollera att de bakåtvända muzzleportarna är riktade i önskad riktning.

Användning av muzzlebromsen:2.

När muzzlebromsen är installerad, kontrollera att alla delar är säkra innan du skjuter.
Använd vapnet enligt gällande säkerhetsföreskrifter och riktlinjer för skytte.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt
sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod na bezpečné používání brzdě výstřelu Area
419 Sidewinder Magnum
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili brzdě výstřelu Area 419 Sidewinder Magnum. Tento produkt je navržen tak, aby
pomohl udržet zpětný ráz vašich magnum zbraní pod kontrolou. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že brzdě výstřelu je používána pouze s kompatibilními zbraněmi.
Před instalací a používáním výrobku si přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce vaší zbraně.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a kompletní před každým použitím.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením a doporučeními výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci brzdě výstřelu noste ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou brzdě výstřelu.
Při používání zbraně s nainstalovanou brzdě výstřelu se ujistěte, že jste na bezpečném místě a dodržujete
všechna pravidla bezpečné manipulace se zbraněmi.
Neprovádějte úpravy výrobku, které nejsou schváleny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako je klíč na matice.
Zkontrolujte, zda je hlavní zbraně čistá a suchá.

Instalace:2.

Utáhněte límec brzdy, aby se jednotka zajistila na místě.
Ujistěte se, že matice se otáčí nezávisle na portech brzdy, což vám umožní správně nasměrovat
výstupní porty.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je brzdě výstřelu správně nainstalována a zajištěna.
Při střelbě dbejte na to, abyste byli v bezpečné vzdálenosti od ostatních osob.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo pro další informace se prosím obraťte na příslušný
kontakt ve vaší zemi.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám pomoci
zajistit bezpečné a efektivní používání brzdě výstřelu Area 419 Sidewinder Magnum. Děkujeme za váš nákup a
přejeme vám bezpečné používání!
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